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■ 文史研究

“隧道效应”与郝思嘉的三次婚姻①

成　敏
（中南林业科技大学 涉外学院，湖南 长沙４１０２０１）

摘　要：“隧道效应”是艺术创作的重要理论，它借火车穿越山洞时人们的所见和所感来阐释“整体性”原则，对于理

解艺术作品中“虚”和“实”的关系大有裨益。小说《飘》是美国女作家玛格丽特·米切尔的经典之作，作品一经出版即风

靡全球，而其中的女主角郝思嘉的形象更是深入人心。将“隧道效应”应用于分析米切尔在描写郝思嘉的三次婚姻时对

材料所作的“虚”“实”处理，可以更好地洞悉小说的魅力之源和节奏之美。

关键词：隧道效应；《飘》；郝思嘉；婚姻

中图分类号：Ｉ１０６．４　　　文献标志码：Ａ　　　文章编号：１６７２－７８３５（２０１４）０４－０１２６－０５

“ＴｕｎｎｅｌＥｆｆｅｃｔ”ａｎｄｔｈｅＴｈｒｅｅＭａｒｒｉａｇｅｓｏｆＳｃａｒｌｅｔｔＯＨａｒａ

ＣＨＥＮＧＭｉｎ
（ＳｗａｎＣｏｌｌｅｇｅ，ＣｅｎｔｒａｌＳｏｕｔｈＵｎｉｖｅｒｓｉｔｙｏｆＦｏｒｅｓｔｒｙａｎｄＴｅｃｈｎｏｌｏｇｙ，Ｃｈａｎｇｓｈａ４１０２０１，Ｃｈｉｎａ）

Ａｂｓｔｒａｃｔ：“ＴｕｎｎｅｌＥｆｆｅｃｔ”，ｂｅｉｎｇａｎｉｍｐｏｒｔａｎｔｔｈｅｏｒｙｉｎａｒｔｉｓｔｉｃｃｒｅａｔｉｏｎａｎｄｏｆｇｒｅａｔｂｅｎｅｆｉｔｔｏｏｕｒｕｎ

ｄｅｒｓｔａｎｄｉｎｇｏｆｔｈｅ“Ｓｈａｄｏｗ”ａｎｄ“Ｌｉｇｈｔ”ｉｎａｒｔｉｓｔｉｃｗｏｒｋｓ，ｅｘｐｌａｉｎｓｔｈｅ“Ｔｏｔａｌｉｔｙ”ｐｒｉｎｃｉｐｌｅｂｙｂｏｒｒｏｗｉｎｇ

ｗｈａｔｐｅｏｐｌｅｓｅｅａｎｄｗｈａｔｔｈｅｙｆｅｅｌｗｈｅｎａｔｒａｉｎｇｏｅｓｔｈｒｏｕｇｈａｃａｖｅ．ＴｈｅｎｏｖｅｌＧｏｎｅｗｉｔｈｔｈｅＷｉｎｄｉｓｔｈｅ

ｍａｓｔｅｒｐｉｅｃｅｏｆｔｈｅｆｅｍａｌｅＡｍｅｒｉｃａｎｗｒｉｔｅｒＭａｒｇａｒｅｔＭｉｔｃｈｅｌｌ，Ｗｈｉｃｈｈａｓｅｎｊｏｙｅｄｗｏｒｌｄｗｉｄｅｐｏｐｕｌａｒｉｔｙｕｐｏｎ

ｉｔｓｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎ，ａｎｄｉｔｓｈｅｒｏｉｎｅＳｃａｒｌｅｔｔＯＨａｒａｈａｓｂｅｃｏｍｅａｎｕｎｆｏｒｇｅｔｔａｂｌｅｃｈａｒａｃｔｅｒ．Ｂｙａｐｐｌｙｉｎｇｔｈｅ“Ｔｕｎ

ｎｅｌＥｆｆｅｃｔ”ｔｏａｎａｌｙｚｅＭｉｔｃｈｅｌｌｓｗａｙｏｆｈａｎｄｌｉｎｇｔｈｅ“Ｓｈａｄｏｗ”ａｎｄ“Ｌｉｇｈｔ”ｗｈｅｎｄｅｓｃｒｉｂｉｎｇＳｃａｒｌｅｔｔｓｔｈｒｅｅ

ｍａｒｒｉａｇｅｓ，ｗｅｃａｎｈａｖｅｄｅｅｐｅｒｉｎｓｉｇｈｔｓｃｏｎｃｅｒｎｉｎｇｔｈｅｎｏｖｅｌｓｓｏｕｒｃｅｏｆｃｈａｒｍａｎｄｂｅａｕｔｙｏｆｒｈｙｔｈｍ．

Ｋｅｙｗｏｒｄｓ：“ＴｕｎｎｅｌＥｆｆｅｃｔ”；ＧｏｎｅｗｉｔｈｔｈｅＷｉｎｄ；ＳｃａｒｌｅｔｔＯＨａｒａ；ｍａｒｒｉａｇｅ

一　引　言
“我们观看一列火车正在穿越山洞，诉诸我们感官的只是火车的头部和尾部，头部已从山洞中出

来，尾部尚未完全进入山洞，但是这时不会由于火车的中间部分被山洞遮蔽而将其看做断开的两部分，

仍会将这列正在运行的火车视为一个整体。也就是说，视觉对象的某些部分尽管并未直接和全部诉诸

我们的感官，但是，凭借知识与经验，我们仍然能够对对象有一个‘完整’的理解……这就是格式塔心理

学所发现的著名的‘隧道效应’原理，也是他们所主张的‘整体性’原则的重要依据之一。”［１］２１９－２２０“隧道

效应”启发人们，在进行艺术创作时，有些材料须如“实”呈现，而对有些则“虚”设即可，因为人们可以凭
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生活经验对“虚”进行有效的填补。“小说是最能满足人们将生活与艺术紧密结合之愿望的文学形式。”

本文就将借助“隧道效应”分析小说《飘》中作者对主人公三次婚恋的描写。

风靡世界的小说《飘》是美国女作家玛格丽特·米切尔的作品，郝思嘉是其主人公。她原本是美国

南部一个富有的种植园主的千金，虽然拥有众多追求者，却对不向她献殷勤的希礼芳心暗许。在希礼娶

了他的表妹媚兰之后，年方二八的思嘉出于赌气嫁给了媚兰的哥哥查理。南北战争的枪声打响，希礼和

查理都上了战场。没多久，思嘉就成了寡妇，还生下一子。思嘉和媚兰一起住到了亚特兰大的姑妈家。

亚特兰大被北方军队攻入，思嘉和媚兰历经千辛万苦回到了思嘉的家园塔拉，发现塔拉也被洗劫一空。

塔拉交不起税，就要落入地痞流氓的手中。为了拯救家园，思嘉嫁给了在战争中发了点小财的弗兰克。

思嘉不惜抛头露面，经商赚钱，她在经过危险的贫民窟时遭劫，弗兰克为了给她报仇而搭上了一条命。

弗兰克死后不久，一直暗恋思嘉的商人瑞德向她表白并与她结婚。他曾多次救思嘉于危难之中，在性格

上与她也有诸多相似之处，可是她却不懂得珍惜，使伤心的瑞德最后离她而去。

二　思嘉婚姻的“实”与“虚”
“艺术的创作与欣赏永远都不可能是完全不偏不倚的。”［２］３２９在描写思嘉的三次婚姻时，作者对有

些事情描绘得细致入微，而对有些则一笔带过。大体说来，她对思嘉的第一次婚姻，即与查理的婚姻着

墨不多，且注重的是思嘉勾引查理的可笑经过，因为那次婚姻完全可以说是思嘉年少荒唐时的一时冲

动；而对其第二次婚姻，即与弗兰克的婚姻，作者所花笔墨稍微慷慨了一些，不但细致勾勒了思嘉勾引弗

兰克的经过，而且对婚后思嘉所做的一些事情，比如做生意等也描写得比较详细，因为毕竟这时的思嘉

已经成熟，其婚姻虽说不是出于爱情，却也是她深思熟虑的结果；对其第三次婚姻，即与瑞德的婚姻，作

者则相对详尽地描写了他们从相识到结婚到结婚之后生活的点点滴滴，因为，其实瑞德才是思嘉的真

爱，也只有这次婚姻才是真正意义上的婚姻。小说虚实相间，详略得当。

（一）“实”

作者对思嘉三次结婚的序曲———勾引查理、勾引弗兰克和与瑞德婚前接吻作了较详尽的描写，这些

描写让小说枝繁叶茂，生机勃勃。

１．思嘉勾引查理的经过

思嘉勾引查理的过程充满着她的内心所想和口头所说、她的内心所想和查理的内心所想、查理的内

心所想和客观事实之间的张力，整个过程妙趣横生，又生动地突出了人物形象。

思嘉是情场高手，她灵活大胆而又风情万种，查理则腼腆内向而又不通世故。野餐会上，思嘉一门

心思只想着要趁希礼订婚的消息还没公布，把他从媚兰的手中抢过来。但她无拘无束的天性使她一见

了查理就对他调侃几句，这使查理受宠若惊，紧张得连话都说不出来了。思嘉继续说着心不在焉的打情

骂俏之辞，查理兴奋得几乎屏住呼吸，而思嘉却觉得“他看上去就像一头等着屠夫来屠宰的小牛犊一

样”［３］１００。

查理激动地向思嘉吐露自己将要参军的秘密，思嘉心想他有多么愚蠢，居然跟一个女人说这些。但

他却以为她对自己很满意，继续唠唠叨叨说个不停，还问她会不会为他祈祷。她心想：“真是个傻

瓜！”［３］１０８但还是口是心非地说：“哦———会的，是真的，韩先生。至少每天晚上念三遍《玫瑰经》！”［３］１０８

这使查理大为感动，马上进行火辣辣的爱情表白并热切地向她求婚。而此时的思嘉却因为希礼而心烦

意乱得几乎疯狂呢！这个傻瓜为何要在这个时候插进来呢？“她真希望自己能够告诉他，他看上去有

多傻”［３］１０９。但她还是装得很有教养地说这太突然了，让她不知所措。查理继续信誓旦旦。这时，思嘉

看到希礼在和媚兰说话并露出了微笑，她很想听清他们说话的内容，便对查理说：“‘哦，别出声！’她用

７２１



湖南科技大学学报（社会科学版） ２０１４年第４期

嘘声制止他，捏了捏他的手，连看都不看他一眼。”［３］１１０而查理却以为她是怕别人听到他刚刚所说的话而

难为情———使一个女孩难为情，这使他平生第一次感到自己男性的魅力。他故意假装老练地回捏了一

下她的手，她却根本没有感觉到。当思嘉发现媚兰在严肃地大谈文学、一点都不懂勾引男人的奥秘时，

她高兴地微笑，神采飞扬。而查理则把这当成了对他的爱的表示，欣喜若狂。

思嘉邀请希礼私奔遭到拒绝，伤心欲碎，脸色苍白。查理还以为是他刚跟她讲的招兵的消息吓到了

脆弱的她，这一方面使他心疼她，一方面又深感自己的男子气概。再看看她颤抖的双手———这是因为他

要参战而悲痛得颤抖的双手啊，他想。他激动得再也说不出话来。而万念俱灰的她则在迅速计算着与

他结婚的好处：有钱，无父母，给希礼瞧瞧，气气某些人，等等。当他问她会不会等着自己从战场回来时，

一心想抢在希礼之前结婚的思嘉说：“我不想等。”［３］１２８查理感动得目瞪口呆，而思嘉却觉得“他看上去

就像一只被鱼叉叉住的青蛙”［３］１２８。

２．思嘉勾引弗兰克的经过

在思嘉勾引弗兰克的过程中，同样也充满着客观事实与思嘉所说、思嘉的内心所想与口头所说、思

嘉的心理活动与弗兰克的心理活动、弗兰克的心理活动与客观事实之间的张力。

思嘉急需３００美元。打瑞德的主意未遂，她垂头丧气地走在路上，偶遇了妹妹苏埃伦的男朋友弗兰

克·肯尼迪。她对他素无好感，觉得他又老又丑又婆妈。她坐上他的马车，对他的絮絮叨叨没精打采地

敷衍着，心想他是多么傻。但一听说他赚了钱，她便马上来了精神。

她故意微眯着眼盯着弗兰克看，又假装不好意思地说：“要是我把手放到你大衣的口袋里，你会介

意吗？天太冷了，我全身都湿透了。”［３］６０１显得自己有多么无助。接着她又撒谎，说自己在这种天气出门

是去向北方佬兜售刺绣品，这使他震惊不已；接着她又哇哇大哭，使他的心都要融化了；接着她又抽泣着

说起塔拉的窘况，再加上她突然靠在他肩膀上的头，他简直有了小说中的浪漫感觉，他拍着她的肩膀，心

疼地想：“她真是个孤独无助、恬静可爱、女性味十足的小尤物啊。”［３］６０２她感叹自己和孩子多么可怜，还

特地把对他的称呼由之前的“肯尼迪先生”换成了亲密的“弗兰克”，使他又惊诧又感动，还以为她是因

为太沮丧而失了口。她多可怜啊———他的保护欲被进一步激起了。

当弗兰克提到苏埃伦时，思嘉故意装得吃惊、羞愧、欲言又止，还流下了眼泪。弗兰克慌了，觉得她

肯定有什么惊天的秘密！她还在吞吞吐吐，但可怜的弗兰克已是浑身发抖了。她只管骂她的妹妹。当

脸色铁青的弗兰克气得连话都说不出来时，她终于吐露：“她下个月就要跟托尼·方丹结婚了。噢，对

不起，弗兰克。是我告诉你的，我很抱歉。她已经等得不耐烦了，她担心自己会成了老处女。”［３］６０４而事

实是，苏埃伦几乎每天都在掰着指头算弗兰克什么时候来娶自己。

结婚后，思嘉的精于算计、不择手段又和之前弗兰克对她的看法形成张力。弗兰克终于发现：“他

是抓了一只热带鸟，全身赤红，颜色像宝石一样，而他自己呢，只要有一只鹪鹩就配得上他了。实际上，

鹪鹩还会好得多。”［３］６５０－６５１

３．思嘉与瑞德的吻

结婚之前，瑞德曾经吻过思嘉３次，作者对每一次都描写得详详细细，因为接吻的感觉可以泄露思

嘉内心深处的情感。第一次是战争时期，北方佬就要来围城，几乎所有人都已逃走；思嘉陪着即将分娩

的媚兰在亚特兰大的家里，又孤单又害怕。瑞德来到她家，吻她的手，使她感到“某种充满活力、电流般

的感觉便从他体内传到她身上，她周身都被这种令人战栗的感觉环抱住了”［３］３４２。这令她自己都觉得奇

怪———自己并不爱他，但又为何如此激动呢？第二次是战争愈演愈烈、北方佬来围城时，瑞德带着思嘉

等人往塔拉赶，又在中途突然决定参军而吻别思嘉。她感到一种“忽冷忽热，浑身发抖”［３］３９４的感觉，而

这种感觉是她从前不论是恋爱还是结婚都从未经历过的。第三次是在弗兰克死后，瑞德向思嘉求婚时，
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“他急迫的嘴巴分开了她颤抖的嘴唇，把狂热的战栗送到了她的每根神经中去，从她的感官中唤起了一

种感觉，而她自己从来都不知道自己还有这种感觉能力。”［３］８４３正是这次接吻使她不知不觉就接受了瑞

德的求婚。思嘉接吻时的感受超越了她的意识，把她潜意识中所蕴藏的某些情愫真实地展露出来，为思

嘉最后的恍然大悟———原来她一直爱的不是希礼而是瑞德打下了良好的铺垫。

（二）“虚”

小说当中有的“虚”是为了达到一种有意而为的含蓄美；有的“虚”是因为它们没有存在的必要，让

其“退避三舍”乃识趣之举。

１．余味无穷的“虚”

“早在我国古代，老子在其《道德经》中就提出‘大音希声，大象无形’的美学思想，即认为最高最完

美的音乐是听不见的，最高最完美的形象是看不见的。”［１］２２０而现代作家沈从文也曾说：“用辞藻表现的

美总是有限的，只有无法言说的美才是最极致的美。”［４］２２２有时，作者对有些东西故意语焉不详，却让其

更具余味无穷的美感。

对思嘉与瑞德的“那一夜”，作者是这样描写的：“不知怎的，她的双臂便环住了他的脖子，她的嘴唇

在他的唇下颤抖着，他们又一次在上升，升到黑暗当中去，升到温柔、旋转、被密封起来的黑暗当中

去。”［３］９４９这段文字以含蓄空灵而又诗情画意的笔触刻画了思嘉与瑞德的合欢之夜。

这段描写所表达的感觉很模糊，但也许正是这种模糊性蕴涵了生活固有的复杂性和相对性。“模

糊并不等于让你手足无措，一无所获。模糊的能耐恰恰在于给了你不能以数目来代表的不确切的但却

是丰富的感觉。正是因为模糊具有无边性，于是使你获得了感觉的无边性。”［５］１３８在作者留下的“空白”

中，读者可以结合自身的经验和体会，展开想象对此“空白”进行有效的填补，从而与作者产生共鸣。不

着纤尘的笔触让人感觉这种经历如此神秘，但又如此浪漫，如此美好；也让人体会到思嘉和瑞德当时的

那种飘飘欲仙、陶醉不已的内心情感。读者再创造的介入使读者获得较大的心理自由度，比单纯依赖作

者的勾勒更能产生理想的审美效应，它“使小说与读者之间的距离几乎消失，阅读变成了一种倾

听”［５］３８。同时，这种写法也可显示出作品的优雅、气派与深度。它使小说超出具体生活本身，而更含有

隽永的意味。就这样，作者凭借敏感的想象力，抓住一股狂热、一种人类亘古不变的生命激情加以点染，

“而这一点染，就象在室内点起一盏灯，刹那间把一切都照亮了。”［６］１４３

２．知趣而退的“虚”

思嘉的３次婚姻都有小孩的出生。但是，对小孩子是怎么被“播种”的，即夫妻性交的经过，作者都

不着一字。

新婚晚上，思嘉不许查理碰自己，把他赶在马毛椅上度过了一个晚上。第二天晚上，他去安慰哭泣

的她，“她一言不发的哭着，直哭到眼泪干了，最后才躺在他肩膀上无声地啜泣着。”［３］１３４接下来，相关的

内容便是“到了产期，查理的儿子出世了”［３］１３５。读者看到的只是他们交欢的并不浪漫的前奏以及最后

的开花结果，但对中间的过程却一无所知，如同一列过隧道的火车给人的感觉一样。

对思嘉和弗兰克婚姻的描写也给人以同感。前面的内容还在写弗兰克晚上醒来安慰哭泣的思嘉却

遭驳斥，后面又是一些与此不相关的情节，接着又冒出一句：“令她颇感突然的是，她告诉他，她已经怀

孕了。”［３］６５９

在讲思嘉与瑞德的关系时，之前也是在讲他在她做噩梦时抱紧她、他总在偷偷观察她、她对两人关

系的思索等。突然，有一次，“黄昏时，她怒气冲天地闯进卧室，告诉瑞德说她又怀孕了。”［３］８８９好像那个

孩子是在谁都不知道的情况下从天而降的一样。

因为，思嘉３次结婚的动因都不是爱情。第一次是出于幼稚的愤怒；第二次纯粹是因为钱；而第三
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次呢，虽然她心底其实爱瑞德，但她跟他结婚在很大程度上却是因为钱。她是一个实用主义者。对她来

说，婚姻只是达到某些目的的工具，而非神圣的灵与肉的结合。若对无感情的性大写特写，则既庸俗无

趣，又显累赘。

三　结　语
可见，在描写思嘉的三次婚姻时，作者对婚前思嘉勾引查理、思嘉勾引弗兰克以及思嘉和瑞德的吻

作了“实”写，即详写；而对其婚姻中的性生活的处理则是“虚”的。这种虚实结合的方式不但不影响读

者对小说的整体把握，反而使其更显为一个迷人的有机整体。“实”写突出了生动的人物和曲折的情

节，使小说活力无限、扣人心弦；而“虚”写不但保证了小说内容的密度，而且使其别有高致。同时，虚和

实的结合还让读者“充分领略到了什么叫节奏与什么是节奏的魅力”［５］１５７。其抑扬顿挫的节奏让人在

阅读时兴味盎然，远离压抑和沉闷。
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